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campagne en Angleterre en faveur des

sports d'hiver, fusion de l'Union du trafic
aerien avec l'Office du tourisme, rapports
avec la Federation suisse du tourisme, etc.

Finances

Grace aux nouveaux Statuts et conventions,

au relevement de la subvention de

la Societe suisse des hoteliers (75,000
francs), ä la subvention nouvelle de l'Admi-

nistration federate des Postes (Fr. 10.000)
et aux contributions de 14 membres, qui se

sont inscrits pour la somme de Fr. 10.000,
afin de s'assurer un siege au comite, l'en-
semble des contributions s'est eleve pour
1934 ä Fr. 586.455, contre Fr. 458.185 en
1933.

Le total des recettes (Fr. 637.331.28)
augments du boni de l'exercice precedent
(Fr. 45.153.81) se monte k Fr. 682.485.09.

Les depenses de Fr. 680.439.13 laissent

un solde actif de Fr. 2.045.96.

C. L'activite de l'Office National suisse du Tourisme

Dans cette premiere phase de son activite,
deux buts ont plus particulierement sollicite
l'attention de la direction de l'Office.

Depuis des annees, notre propagande tou-
ristique se heurte ä un prejuge tenace, le
prejuge de la « Suisse chere », que nos
concurrents ne cessent d'exploiter avec un art
consomme. II s'agissait d'ouvrir la breche
dans ce mur, et d'apporter, sous la forme
d'un prix global et fixe, la preuve positive
qu'on pouvait voyager en Suisse sans depen-
ser plus qu'ailleurs. C'est une demonstration
qu'il ne faut cesser de reprendre, afin de
faire justice definitivement de 1'argument
que nos adversaires enflent systematique-
ment pour reduire notre propagande ä neant.

Le but second, c'etait d'activer notre
propagande ä l'interieur, d'eclairer nos conci-
toyens sur les attaches du tourisme avec l'e-
conomie nationale, de les exhorter ä la
solidarity et ä passer leurs vacances au pays.
C'est ainsi qu'ä l'occasion du Congres du
Tourisme 1934, l'Office national, faisant
fonction d'office de presse, a pourvu non
moins de 500 journaux d'un stock d'articles

sur tous les aspects du tourisme, de quoi les

alimenter tout l'ete. Dans ses propres or-
ganes, Revue et Bulletin, l'Office n'a cesse

d'appeler ä la solidarite de nos concitoyens.
La Radio, de son cote, s'est mise au service
de la cause. Et le film que nous avons fait
tourner sur le theme de l'importance eco-
nomique de notre tourisme n'a cesse jus-
qu'en plein automne de circuler dans les
salles de cinema.

Cela dit, nous passons au detail de notre
activite, mais non sans remarquer encore
que les soins techniques de la reorganisation
de l'Office et la mise en train de ses divers
services ont trop accapare le temps de la
direction pour que la propagande propre-
ment dite ait pu deployer ses pleins effets.
A l'heure qu'il est, l'Office national, installe
depuis le Ier octobre 1934 dans le nouvel
immeuble du Victoria, a mis ses services au
point et entre dans la phase du fonctionne-
ment normal. Tous les membres de notre
Association sont cordialement invites ä
visiter nos bureaux ä leur procbain passage
dans Zurich.



I. La propagandeä l'etranger
La reclame ä l'etranger n'a cesse de

former le centre de nos efforts. Nos agences
sont actuellement au point et, grace au re-
levement de notre budget de propagande, en
mesure de pousser plus activement la
reclame dans leur rayon. A Bruxelles, grace au
concours de la Chambre de Commerce suisse

et de la direction generale des C.F.F., nous
avons pu notablement agrandir les locaux de

notre agence beige en vue de la campagne
d'hiver 34/35. Notre representation ä Prague

a pris de nouveaux quartiers sur une
artere principale de la ville et pris le rang
d'un inspectoral des plus actifs. Aux agences
existantes d'Amsterdam, Athenes, Bruxelles,

Budapest, Nice et Prague sont venues
s'ajouter les nouvelles agences de Madrid et
de Milan, cette derniere en collaboration
avec les C.F.F. L'ouverture d'une agence ä

Stockholm, pour les pays du nord, est pre-
vue pour une date prochaine. Pour notre
propagande automobile nous disposons pre-
sentement d'un agent itinerant, charge de

nouer et d'entretenir d'etroites relations
avec les sections de 1'Automobile-Club.

II va de soi que nous travaillons la main
dans la main, et dans le sens d'une propagande

rationnelle, coherente et efficace,
avec; le Service de Publicite des C.F.F. et
ses propres agences de Berlin, Le Caire, Lon-
dres, New-York, Paris, Rome et Yienne.

A la faveur des relations etroites qui se

sont etablies avec le Service consulaire du
Departement politique federal, dont le titu-
laire et les agents directeurs ont marque la
plus large comprehension ä nos efforts, nous
avons pu mettre ä contribution notre
representation diplomatique ä l'etranger au
service de la propagande. Dans les pays ou nous
ne possedons pas d'agences touristiques pro-
prement dites, nos Legations et nos consu-
lats pourvoient ä la diffusion de notre
materiel de reclame et nous rendent, ä tout
point de vue, de precieux services.
Actuellement, 41 postes diplomatiques repandus
dans le monde entier fonctionnent comme
offices de distribution pour l'ensemble de

notre materiel de propagande.

Les relations que nous entretenons avec
les deux sieges de l'Office Suisse d'Expan-

sion Commerciale de Zurich et de Lausanne,
nous permettent d'autre part de conjuguer
etroitement nos reclames touristique et
commerciale, en particulier dans les expositions
et foires de l'etranger.

Le Secretariat des Suisses ä l'etranger
nous offre de son cote un precieux point
d'appui pour atteindre les 330.000 Suisses

residant hors du pays, et pour eveiller leur
sentiment patriotique en faveur de notre
tourisme.

Nous entretenons egalement d'actives
relations avec les autorites de la Societe suisse
des Hoteliers, l'Association des Directeurs
de stations et des bureaux de renseigne-
ments, la Federation suisse du Tourisme, et
l'Association suisse des stations balneaires ;

en general nous avons ranime et developpe
toutes les relations de l'Office avec les or-
ganismes de la propagande, bureaux de

voyage, agences de publicite suisses et grou-
pements internationaux des agences, etc.

Quelques mots sur les postes les plus im-

portants de notre action ä l'etranger.

1. Foires et Expositions

Notre propagande touristique a figure
dans 6 expositions suisses et 10 expositions
etrangeres. Les mesures sont prises pour lui
assurer une place aux Expositions universelles

de Bruxelles en 1935 et de Paris en
1937, ainsi qu'ä notre Exposition nationale
de 1938 ä Zurich.

2. Devantures

Les vitrines de nos 13 agences officielles
de l'etranger n'ont cesse d'appeler l'atten-
tion du public de la rue par des etalages at-

trayants. Mais nous disposons de nombre
d'autres vitrines (agences de voyage et jour-
naux) pour y exposer notre materiel. Une
serie de 24 affiches cboisies ont circule dans

toutes les capitales, soit dans les agences
etrangeres, soit dans les notres, pour offrir
une heureuse image d'ensemble des beautes
de notre pays.
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3. Congrös
Dans les congres et sessions qui se sont

tenus chez nous cette annee, nous avons
trouve mainte occasion de placer notre
materiel d'information et de propagande afin
de provoquer nos hötes ä faire un jour ou
l'autre leur tour de Suisse. Nous sommes in-
tervenus aussi non sans succes aupres des

congres qui se tenaient ä l'etranger pour les
decider ä fixer leurs prochaines assises dans

notre pays.

4. Annonces

De concert avec le service de publicite
des CFF et nos agences ä l'etranger, nous
avons arrete pour l'ete 1934 et l'hiver 34/35
une campagne d'annonces collectives dans
les meilleurs journaux de l'etranger. Pour
l'ete 34, 373 annonces collectives ont paru
dans 129 journaux et periodiques en Alle-
magne, France, Angleterre, Hollande, Ita-
lie et Belgique. Les frais de la campagne se

sont eleves ä fr. 118.232.50, dont 46.889.30
ä la charge des CFF et de l'ONST solidai-
rement, et le reste, soit Fr. 71,343, ä la
charge des interesses. La campagne
d'annonces collectives pour l'hiver 34/35 n'a
recueilli que 182 insertions qui ont ete re-
parties dans les journaux et periodiques des

memes pays. Les frais s'en sont eleves ä

fr. 35.000 environ, dont les CFF et l'ONST
ont Supporte la moitie.

Pour mettre ä profit la suppression du
visa allemand decretee le 1er janvier 1934,
nous avons aussitot repandu dans les journaux

allemands une serie d'annonces speciales,

de concert avec l'agence de Berlin.
Dans les Basler Nachrichten, dont un

fort tirage s'ecoule en Allemagne, notam-
ment dans les milieux intellectuels, nous
avons fait paraitre un supplement special
pour la campagne d'hiver 34/35 qui a fait
le meilleur effet. La preuve en est donnee

par le nombre des commandes qui afflue-
rent ä l'agence de Berlin ä la suite de cette
publication.

Pour le lancement de nos voyages « tout
compris », nous avons distribue un grand
nombre d'annonces dans les principaux
journaux hollandais, beiges, hongrois, ita-

liens, autrichiens et tcheques.
Par ailleurs toute une serie de journaux et

de periodiques etrangers qui avaient eu des

attentions pour nous dans leurs rubriques
redactionnelles ont ete gratifies de nos
annonces payantes.

5. Propagande par I'affiche

Outre l'habituelle distribution d'affiches,
mentionnons la campagne pour Ie «tout
compris » au moyen d'affiches geantes (10
sur 15 m.) placees sur six des points les plus
passants de Paris, et l'agrandissement de
12 m. sur 6 m. de notre affiche d'hiver que
nous avons fait placer ä la tour de la pati-
noire van Schelle, la plus frequentee de
Bruxelles. Dans le spacieux entresol de la
succursale du Bureau des Voyages Kuoni,
en face de l'Opera de Paris, nous avons
expose une importante serie de nos affiches.
D'autre part, nous avons preside, de pair
avec une grande maison de fromages de

rEmmenthal, ä un interessant concours
d'affiches.

6. Voyages de soci6t£
Les voyages collectifs ä l'etranger rencon-

trent depuis quelques annees une faveur
croissante dans les classes moyennes. Pour
attirer des voyages de ce genre du cote de la
Suisse, nous sommes activement intervenus,
avec le concours de nos agences, aupres des

compagnies de chemins de. fer etrangeres,
des bureaux de voyage et des clubs, recem-
ment aussi aupres des journaux. Nombreux
sont les touristes qui ont appris ä connaitre
notre pays cette annee en profitant de ces

organisations. L'une des plus reussies fut la
grande tournee de 200 participants organi-
see par notre representant de Bruxelles.

7. Propagande occasionnelle

Nous avons cherche ä profiter des grands
rassemblements de touristes sur certains
points de l'etranger pour appeler leur attention

sur la Suisse ; ainsi pour attirer une
fraction des quelque 100.000 visiteurs qu'a-
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vait amenes ä Oberammergau Ie Jubile des

Jeux de la Passion, nous avons pris certai-
nes dispositions avec les agences de voyage
de Berlin et de Munich de concert avec no-
tre agence officielle des C.F.F. de Berlin.

Avec le concours du Bureau de voyage
Tuva Ltd de Stamboul, nous avons deploye
une active reclame en Turquie en faveur de

nos etablissements d'instruction en nous fai-
sant seconder par la presse et par des

distributions de materiel de reclame et d'in-
formation dans les meilleures families tur-
ques.

Pour la reclame du millenaire d'Einsie-
deln nous avons constamment prete aide et
conseil a la commission de propagande du
lieu.

Le lancement des voyages « tout compris »

au debut de l'ete a donne lieu ä une propagande

intensive oü nous avons distribue
environ 7000 affiches et 20.000 tarifs ä l'e-
tranger, tandis que la presse etait alimentee
d'annonces. Si la vente des bons d'hotel ne
s'est pas montree partout des plus satisfai-
santes, il n'en reste pas moins que la
reclame en faveur de la Suisse ä bon marche
a porte. Nous sommes persuades que cette
innovation a fortement contribue ä battre
en breche le prejuge de la « Suisse chere »

qu'on nous opposait de partout. Une enquete
adressee l'automne dernier aux meilleurs
bureaux de voyage suisses et etrangers nous
demontre que ceux-ci considerent le « tout
compris » comme un procede opportun pour
ranimer le tourisme.

Notre propagande a porte egalement dans
les pays d'outre-mer. Un arrangement pris
avec la compagnie de navigation Nederland
qui assure le trafic entre les Indes neerlan-
daises, l'Extreme-Orient et l'Europe, nous
a permis de deposer notre materiel de
reclame dans les salons de lecture de ses

bateaux. En vue d'en faire autant sur les

transatlantiques italiens, qui sont actuelle-
ment des plus recherches pour leur rapidite
et leur confort, nous sommes entres en
pourparlers avec le service de propagande de la
Compagnie italienne de navigation ä Genes.

8. Publications

Dans la serie de nos publications, nous
distinguons entre le prospectus bon marche
de distribution massive, et les brochures
d'une certaine valeur litteraire et illustrative.

Au cours de l'annee nous avons edite
en fait de brochures :

La Suisse et ses etablissements d'education
et d'instruction en 5000 exemplaires.

La Carte d'informations routieres en 20

mille exemplaires.
La Carte du tourisme, en anglais, en

10.000 exemplaires.
Image de la Suisse, en 1000 ex.
L'Ecole suisse de ski (tirage ä part) en 15

mille exemplaires.
La Suisse sous la neige (50.000 ex.).
Le Calendrier ONST en 10.000 ex.

Dans la serie des prospectus :

Cours d'alpinisme, en 22.000 ex.
Switzerland by car, en 50.000 ex.
La Suisse en auto, 55.000 ex.
Winter in Switzerland, 65,000 ex.
Winter in Zwitserland (hollandais) 20.000

exemplaires.
Vinter i Schweiz (suedois), 20.000 ex.
Hiver en Suisse, 40.000 ex.
Swiss Travel News (tirage ä part), 20.500

exemplaires.

9. Affiches

Au cours de l'annee nous avons edite une
nouvelle affiche «Vacances hivernales, va-
cances ideales » en 13.600 ex. avec texte en
allemand, frangais, italien, anglais et
hollandais.

Pour l'exposition dans les bureaux de

voyage, magasins d'articles de sport, nous
avons lance un mannequin « Komm mit in
den sonnigen Schweizerwinter », avec texte
en allemand, frangais, italien, anglais,
hollandais et espagnol.

Pour la reclame des voyages ä forfait, l'af-
fiche « Tout compris » a ete lancee ä 7.800
exemplaires.

L'expedition de nos affiches anciennes
ou nouvelles et des affiches de nos corres-
pondants se monte pour 1934 ä 37.400
exemplaires.



II ne suffit point d'editer des affiches, il
s'agit de leur assurer un debouche. A cet
egard, nous avons reorganise la distribution
de nos publications ä l'etranger de maniere
ä leur garantir un ecoulement judicieux.
Pour chaque region d'importance, nous pos-
sedons une centrale de distribution qui veille
ä la repartition du materiel. Cette methode
s'est averee la bonne ä tous les points de

vue. Mais il est hautement desirable que les
interesses qui nous confient leur materiel
nous l'envoient et plus tot et mieux assorti.
L'inobservance des delais de depot jette un
certain desordre dans notre Systeme de
distribution et retarde fächeusement les cam-
pagnes. A ce propos on se fait un plaisir
de constater que les publications de nos so-
cietes de developpement locales ou regionales

sont congues avec goüt tant pour les

textes que pour les illustrations.

En trois cas nos depliants ont fait l'objet
d'un encartage exclusif dans des periodi-
ques touristiques ou sportifs : dans les Ski
Notes and Queries du Ski Club of Great
Britain de Londres 5400 exemplaires du

prospectus Winter in Switzerland; dans Vart
Skall Jag Resa, la revue du Nordisk
Reisebureau ä Gothenburg, 10.000 exemplaires du
prospectus Vinter i Schweiz ; dans le Zwit-
serland Handel en Industrie enfin, edite par
l'Office Suisse d'Expansion commerciale,
3000 exemplaires du prospectus Winter in
Zwitserland.

Pendant l'exercice ecoule nous avons dis-
tribue environ 400.000 de nos propres
publications anciennes ou nouvelles et 940.000
prospectus des interesses, soit en tout, pour
la Suisse et pour l'etranger, env. 1.340.000
imprimes.

II nous faut encore mentionner la serie
des plaquettes sur la Suisse Off the beaten
Track (environ 35.000 par tirage) que pu-
blie ä ses frais la Compagnie du Southern
Railway pour sa distribution en Angleterre.
Notre effort a porte ä augmenter le nom-
bre de ces plaquettes si pratiques et si bien
adaptees ä la mentalite du touriste anglais.
Et nous avons eu la satisfaction de recevoir
de la Compagnie du Southern Railway l'as-
surance qu'une nouvelle region considerable
de notre tourisme allait faire l'objet d'une
prochaine plaquette.

Enfin nous avons pris contact avec la
direction de la Centrale des prospectus de

Zurich, dont les entreprises privees brochant
sur nos services officiels de distribution ne
laissent pas de creer certains malentendus
qui appellent un reglement immediat, ä

l'etranger principalement. Nous avons cherche
les voies d'un accommodement et comptons
faire bientot des propositions concretes ä ce
sujet ä la Societe des Hoteliers.

10. Service de presse
Des Ie debut de l'annee la Revue C.F.F.,

bien connue du public voyageur, a passe
aux mains de l'Office du tourisme avec un
programme elargi et le titre de « revue tou-
ristique officielle de l'Office national suisse
du Tourisme, des Chemins de fer federaux,
des Chemins de fer secondaires et des

Entreprises de navigation, de l'Administration
federale des Postes, des Associations
automobiles suisses, de l'Union suisse du Trafic
aerien et de la Societe suisse des Hoteliers ».
Editee depuis lors ä Zurich, tiree ä 21.000
exemplaires cbaque mois et suspendue a
16.000 exemplaires dans les voitures de che-
min de fer, eile parait en outre quatre fois
Pan en une edition de 20.000 exemplaires
reservee ä l'etranger. Le plus grand soin est
voue ä sa redaction et ä sa presentation gra-
phique. Au debut de l'annee 1935 eile a

pris le titre plus simple et plus conforme
de SUISSE (DIE SCHWEIZ, SVIZZERA,
SWITZERLAND.

La propagande de presse n'a pas cesse
de se developper et de s'intensifier au cours
de cette annee. Le Bulletin (edition fran-
gaise et edition allemande) destine avant
tout ä alimenter d'informations les jour-
naux et les bureaux de voyage, parait ac-
tuellement tous les huit jours, et tous les

quinze jours en editions italienne, anglaise
et hollandaise. Depuis l'automne, nous y joi-
gnons regulierement un article ä l'intention
des journaux frangais et allemands. Depuis
le ler janvier le Bulletin a pris le titre de
Service de presse de l'ONST ä Zurich, un
format et une fagon plus conformes a son
but, et nos efforts tendent actuellement ä

l'adapter de mieux en mieux aux besoins de
la presse suisse et etrangere en le rendant
toujours plus actuel et interessant.
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Notre stock d'articles comprend aujour-
d'hui 200 articles, dont le premier fonds
nous a ete fourni par la campagne de presse
que nous eumes ä conduire pour le IImc
Congres du Tourisme : 50 articles dus aux
plumes les plus autorisees de l'economie, du
tourisme, des sciences et des lettres, roulant
sur le role du tourisme, les regions, les branches

interessees. Pendant et apres le congres
ces articles ont paru ä maintes reprises dans
les journaux et n'ont pas laisse d'eclairer les

masses sur l'importance de la chose touris-
tique. Le Concours litteraire que nous avons
lance au printemps 1934 nous a fourni une
seconde serie d'articles de qualite sur des

sujets varies, d'une incontestable portee de

propagande. L'hiver enfin, nous avons com-
mande aux specialistes des sports d'hiver, ä

des journalistes et ä des ecrivains, une nou-
velle suite d'articles ä utiliser en toute
occasion, qui ont ete distribues sur le champ
ä la presse et aux agences de voyages. La
plupart de ces articles roulaient sur les deux
themes de circonstance : le ski et l'ecole
suisse de ski, et « vacances d'hiver, doubles
vacances ».

En principe il appartient ä nos represen-
tants et agents de l'etranger de fournir
d'articles les journaux de Ieur pays. Dans
certains cas, notamment lorsqu'il s'agit de nu-
meros speciaux consacres ä la Suisse, nous
leur fournissons directement le materiel,
textes et images. Des numeros speciaux de

ce genre ont ete publies par les Feuillets du
tourisme et En voyage, de Bruxelles, dans
YEdelweiss de Mulhouse, les Reizen en
Trekken de la Haye, le Nederland Mail
d'Amsterdam, la Deutsche Alpenzeitung de
Munich. Des articles etendus, dont nous
avons fourni le texte, l'illustration et la
mise en page, ont paru dans Vu ä Paris,
dans les Illustrated London News, la Sphere,
le New-York Herald, etc.

Le contact personnel avec la direction et
les redacteurs influents du journal forme
un element decisif pour le succes d'une
propagande de cet ordre. Nous mettons ä

profit toutes les occasions possibles pour
cultiver ces relations et pour en creer de
nouvelles. Le Congres du Tourisme ä Berne,
l'inauguration des nouveaux locaux de notre
agence bruxelloise, notre installation au Vic¬

toria, et particulierement le dejeuner et le
Snow Ball qui se donnerent ä Londres pour
feter la decision de l'hötellerie suisse de
stabiliser la livre, nous ont valu de profitables

rencontres avec la presse suisse et
etrangere. L'action de presse entreprise avec
le concours de l'International Propaganda
and Publicity Ltd pour notre reclame d'hiver

en Angleterre nous a laisse des resultats
positifs. Un voyage de grand style de
journalistes frangais et beiges ä travers nos
principals stations sportives se prepare par nos
soins pour les premiers mois de 1935. Apres
quoi nous nous proposons de convier des

journalistes italiens, car les difficultes aux-
quelles notre propagande s'achoppe en Italie
rend cette prise de contact direct on ne peut
plus souhaitable.

II. Propagande par radio

Entre les diverses formes de la
propagande, la radio offre cet avantage de ne con-
naitre d'autres limites que les frontieres de

langue. Notre polyglottisme suisse nous per-
met done de diffuser notre reclame dans
trois pays voisins des plus importants pour
notre tourisme. Mais le champ de diffusion
reste par contre proportionne a la puissance
des antennes. Les nötres ne comptent pas
dans les plus fortes du continent, aussi a-

vons-nous salue avec satisfaction le releve-
ment de notre potentiel qui nous fut re-
cemment accorde. Avec ses 100 kw Bero-
munster n'est plus distance que par les tout
grands postes et dispose d'un champ conve-
nable pour ses emissions en allemand.

Voici pour memoire l'indice des premiers
postes continentaux : Moscou 500 kw, Droit-
wich 150 kw, Luxembourg 150 kw, Varsovie
120 kw, Budapest I 120 kw, Prague I
120 kw, Leipzig 120 kw.

Notre radio suisse reposant, comme on
sait, sur le principe des taxes de concession
exclut par consequent la reclame payee.
Cette disposition, ä notre avis fort heureuse,
n'empeche pas l'ONST de developper au
micro, en etroit accord avec la direction de
la radio, une active propagande touristique,
mais ou le ton est ä la qualite, non pas uni-
quement ä la reclame.
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Nous avons la faculte de donner chaque
semaine, ä des heures fixees au programme,
des informations touristiques dans les trois
langues, dont le texte est laisse ä nos soins.
Dans ces chroniques nous orientons les au-
diteurs sur les nouveaux faits touristiques
et faisons un tour d'horizon des grandes
manifestations en vue. L'alimentation de

ce programme implique une collaboration
etroite avec les directeurs des studios. Et
sur ce point nous ne saurions que nous louer
de la comprehension que les studios temoi-
gnent pour nos besoins, et nous croyons
pouvoir leur en exprimer ici, ainsi qu'ä la
S. R. R., la sincere gratitude de tous les inte-
resses. Chaque semaine l'ensemble de nos
studios debitent en moyenne une trentaine
d'emissions de 1'ordre touristique, dont cer-
taines d'une grande ampleur, pour ne citer
que les reportages des championnats interna-
tionaux de hockey sur glace ä Davos du 19

au 27 janvier, auxquels participerent les
studios de Zurich, de Geneve et de Lugano,
sans compter les reporters tcheques et alle-
mands. A la suite de ces reportages, le
hockey sur glace a connu la grande popularity.

Le reportage du Championnat suisse de

ski ä Grindelwald, du 1 au 3 fevrier, a

impose au studio de Berne la creation de tout
un laboratoire volant du poids d'une demi-
tonne environ.

Par contre, le reportage du Jungfraujoch,
organise de concert avec Radio Berne pour
les Etats-Unis, n'a point passe par nos emet-
teurs suisses.

Nos breves causeries en hollandais ont
ete reiterees avec un succes que nous avons

pu contröler.
A cöte de la propagande par le micro, la

presse de la radio nous offre un appoint qui
n'est pas negligeable. Les themes des causeries

et des reportages s'y trouvent commen-
tes par le texte et l'image, et le chiffre de

tirage de ces journaux leur assure une large
publicite. Le S.R.I., le S.I.R.Z., le Radio et
Radio-programme tirent ensemble ä quelque
250.000 exemplaires. Chaque fois qu'une
emission suisse interesse plus particuliere-
ment l'etranger, nous nous faisons un devoir
de pourvoir la presse radiophonique etran-
gere des illustrations convenables. Nous 1'a-

vons fait dans 24 cas.

III. Propagande par la
conference

Nous distinguons ici entre les Conferenciers

benevoles qui viennent ä nous en fort
bon nombre, et nos propres charges de
conferences qui suivent un itineraire determine.
Pour les premiers nous avons en preparation

une serie de conferences toutes faites
avec texte et projections combines. Les
seconds ont fait pour notre compte 85
conferences en Belgique, au Danemark, en Alle-
magne, Angleterre, France, Hollande et Ita-
lie. Le service de publicite des C.F.F. nous
a toujours efficacement secondes dans l'or-
ganisation de ces tournees.

Tandis que nos Conferenciers celebrent les
beautes du pays, il nous appartient, en tant
qu'Office, d'eclairer le public sur les proble-
mes internes du tourisme, et nous ne lais-

sons pas de le faire dans toute la mesure de

nos loisirs. Par des causeries ä la Societe
des Hoteliers, a l'Association de Publicite,
dans les associations professionnelles, les So-

cietes de developpement, etc., nous nous ef-

forgons d'eveiller l'interet general ä ces pro-
blemes. Cette activite pedagogique revet ä

nos yeux une grande importance.

IV. Propagande par le cinema
Bien que le film se soit « nationalise » le

jour ou la parole est venue s'ajouter ä la
bände muette, le film demeure l'engin de

propagande par excellence. Mais l'epoque
n'est plus ou la bände muette promenait
sans autre complication la propagande ä

travers le monde. II s'agit aujourd'hui de

s'adapter aux conditions nouvelles et de les

exploiter au mieux. Nos finances ne nous
permettent pas de nous aventurer dans le
domaine ruineux du grand film d'action.
Nous pouvons neanmoins contribuer dans

une certaine mesure ä la creation de films
de cet ordre. La Banque suisse pour le Fi-
nancement des films S.A. nous offre certains
moyens d'y assurer notre influence. Voici
par exemple des films de matiere suisse,
auxquels la banque a prete son appui : Majeste
blanche, Un de la montagne, Le Sauteur de

Pontresina, Guillaume Tell, La Vallee
perdue, Le Fanion des Sept braves.
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La production de ces films est revenue en
tout dans les 2 millions.

Le film de complement rentre mieux dans
Ie cadre des moyens de 1'Office. Voici, dans
cet ordre, les derniers films parus :

L'importance du tourisme en Suisse (tourne
avec l'aimable concours de M. le conseil-
ler federal Pilet-Golaz),

Les voyages ä forfait,
L'Ecole suisse de ski (versions en dialecte,

en allemand et en frangais).
Une bände en couleurs de la Metro-Gold-

wyn passe actuellement aux Etats-Unis, au
Canada et en Angleterre : Switzerland the
Beautiful, au sujet de laquelle notre consul
au Canada nous ecrivait :

« It was a rare privilege and pleasure to
be able to show the technicolor scenic,
« Switzerland the Beautiful» to Montreal
audiences. It might interest you to know
that this scenic has been booked in over
three hundred theatres throughout Canada,
from Halifax to Vancouver, and the rating
given by huge percentage of the managers
is that « Switzerland the Beautiful » is one
of the finest travel scenic ever shown on a

Canadian screen. »

Toute une Serie de films de sujets suisses

ont passe dans les Salles de la Tchecoslova-
quie, et voici la flatteuse mention que nous
en trouvons dans un prospectus de la maison
distributrice : «La chanson des montagnes
suisses. Un film des alpages embaumes et
des prairies en fleurs, des vallees radieuses
et des cimes farouches. De joyeux bergers
et des hommes bien tailles pour la vie. Le
plus beau film alpestre qui ait jamais passe
en Tchecoslovaquie. »

Un film de YHiver en Suisse, loue aux
conditions normales, a passe dans les salles
frangaises, et l'on prevoit qu'il sera retenu
aussi pour l'Angleterre.

Nous attachons une grande importance ä

la location commerciale, qui seule peut
assurer automatiquement une large circulation

du film. Toutefois nous nous interes-
sons aussi ä certaines presentations hors
cadre, ä l'occasion de telle ou telle
manifestation, ä la condition que le principe de
la location commerciale ne soit point com-
promis.

Pour instituer chez nous une veritable
politique du film, il nous manque encore,
outre l'equipement technique, une certaine
confiance des milieux financiers et certaine
base legislative. Mais il est dans notre mission

d'aider ä la creation de ces conditions
normales oü nous pourrons enfin deployer
une action methodique. En attendant, il
nous appartient d'ecarter les projets de
films douteux ou captieux. C'est ainsi que
sur 17 projets qui nous ont ete soumis, nous
en avons ecarte 12 apres mür examen comme
etant indesirables.

Le film etroit de 16 mm, forme ä cöte du
film normal un excellent auxiliaire de la
propagande pour les conferences, par exem-
ple, ou pour les reunions de societes. Notre
agence hollandaise a ete equipee de 8 de

ces films et d'un appareil de projection qui
lui ont permis de deployer une interessante
activite au moment oü les rigueurs du nou-
veau reglement hollandais sont venues con-
trarier l'exploitation des films normaux.

V. Reclame lumineuse

Nous avons eu recours chaque soir,
pendant plusieurs semaines, au « Giornale Lu-
mino8e a lettere fuggenti» au numero 17
de la Place du Dome ä Milan pour attirer
au moyen d'une phrase lapidaire l'attention
des passants sur notre pays.

VI. Propagande
automobiliste

Nous estimons necessaire de consacrer un
chapitre special ä la propagande dite
automobile, et de nous etendre quelque peu ä

son sujet, au risque de repeter ce qui a dejä
ete dit ailleurs, nous attachons en effet une
tres grande importance ä cette branche du
tourisme.
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Le nombre des voitures automobiles qui
sont entrees en Suisse a passe de 3400 en
1920 ä 265.000 en 1934. La seule frontiere
allemande a ete franchie, du ler juillet 1933

au 30 juin 1934 par 103.000 vehicules
automobiles. La statistique italienne nous ap-
prend, d'autre part, qu'un million huit cent
mille personnes ont franchi en automobile
la frontiere de ce pays durant les dix
premiers mois de l'annee derniere. En admet-
tant que chaque voiture est occupee en
moyenne par trois personnes, on obtient la
relation suivante :

Allemagne 339.000 personnes

Suisse 795.000 »

Italie 1.800.000 »

Si peu certains que soient ces chiffres, ils
prouvent tout de meme que la Suisse a une
grande täche ä remplir dans le domaine du
tourisme automobile, et que notre Office doit
s'efforcer, en consequence, de developper
considerablement la propagande aupres des

automobilistes.

Nous relevons, parmi les mesures les plus
importantes que nous ayons prises, la
participation ä des expositions, ä Geneve, ä Lon-
dres (Olympia Show) et ä Berlin. L'auto-
mobile a occupe une large place, dans les

publications regulieres de l'ONST, «La
Suisse » et le « Bulletin ». Ce n'est pas ä

tort que la Suisse porte en sous-titre «

Organe des Associations Automobilistes de
Suisse ».

Nous nous sommes interesses h la
publication de la carte d'informations routieres
en prenant l'edition ä notre compte et en la
repandant ä l'etranger en 20.000 exemplai-
res. On se souvient aussi des excellents
reportages radiophoniques du Salon de l'Auto-
mobile, de la Course du Klausen et des deux
Grands Prix qui sont organises en Suisse.
C'est en France surtout, selon les releves
qui ont ete faits, que la propagande aupres
des automobilistes est la plus efficace :

La repartition par pays des voitures
automobiles entrees en Suisse en 1934 est la
suivante :

France 52,7 %
Allemagne 19,9 %
Italie 17,7 %

Angleterre et Irlande 2,1 %
Autriche 1,7 %

Pays-Bas 2,08 %

Belgique 1,7 %
Etats Balkaniques 0,6 %
Scandinavie 0,3 %

Espagne et Portugal 0,4 %
Etats Baltes et Russie 0,02 %

Amerique 0,4 %

autres Pays 0,4 %

Une feuille volante «En auto ä travers
la Suisse » a ete largement repandue en
France en vue de la saison d'ete. De plus,
notre agent en France a rendu visite dans
le courant de l'ete ä la plus grande partie
des Sections automobiles et des Secretariats
de Clubs avec lesquels il a etabli des

rapports personnels. Un service telegraphique
d'informations a ete institue dans le but de
renseigner les milieux interesses sur les dates
d'ouverture des routes alpestres. Ce service
a fonctionne ä notre entiere satisfaction. II
va de soi aussi que nous avons compris la
route dans notre programme d'activite pho-
tographique. Enfin, un service d'informations

a ete organise, en collaboration avec
les Secretariats des Clubs.

Toutes les mesures indiquees ci-dessus ne
sont que le debut d'une propagande syste-
matique que l'ONST va entreprendre
aupres des automobilistes. De la benzine a bon
marche, un reseau routier bien developpe,
un passage aise de la frontiere, sont ä notre
avis la base importante d'une propagande
efficace.

VII. Propagande pour le

trafic aerien

Nous nous sommes efforces, dans le cadre
de notre propagande generale, de faire aussi
de la publicite en faveur du plus recent des

moyens de transport, bien que la propagande

pour le trafic aerien ne füt pas encore
incorporee, l'annee derniere, dans notre
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plan general de travail. Notre bulletin a

publie periodiquement des informations sur
l'aviation ; dans la Revue, nous avons publie
un reportage photographique sur le tourisme
aerien. Dans diverses expositions suisses et
etrangeres nous avons souligne au moyen
de notre materiel photographique l'impor-
tance de l'avion pour le tourisme. Une
feuille ou se trouve representee graphique-
ment la brievete des trajets de l'etranger en
Suisse a ete jointe ä une notable partie de

notre correspondance.

VIII. Divers

Nous avons accorde ä la Suisse sportive,
dans le cadre de notre action generale, une
attention particuliere. Joignant nos efforts ä

ceux des Chemins de fer federaux et de la
Societe Suisse des Hoteliers, nous nous som-
mes particulierement interesses ä la propa-
gande en faveur des Ecoles Suisses de Ski.
Durant l'hiver 1933-1934, 140.000 legons fu-
rent donnees. Du 15 decembre 1934 au 31

janvier 1935 l'augmentation par rapport aux
chiffres de la meme periode de la saison
precedente a ete de 40 %. La statistique de
I'annee derniere des Ecoles Suisses de Ski
indiquait qu'environ 50.000 legons d'une
demi-journee avaient ete donnees jusqu'au
31 janvier ; pour cet hiver leur nombre s'e-
leve ä environ 70.000. On prevoit pour le
mois de fevrier et de mars des chiffres
encore plus favorables. Le resultat general de
la saison 1934/1935 sera certainement bien
superieur ä celui de l'hiver precedent.

L'Association Suisse des Clubs de Ski a

organise avec notre appui une tournee de

sauteurs dont le debut a ete tres promet-
teur, mais qui a dü etre interrompue par
suite des conditions meteorologiques defa-
vorables.

Nous avons l'intention d'encourager, dans
la mesure de nos moyens, le mouvement qui
se dessine en vue de l'amenagement de
chemins pour pietons. Le groupement qui
s'est fonde s'est donne pour täche — sans
vouloir faire aucune opposition ä l'automo-
bilisme — de faciliter le promeneur tran-
quille, le veritable ami de la nature. Les

chemins de fer y trouveront aussi leur
compte, car il doit etre possible d'augmen-
ter le trafic en etablissant des itineraires
comprenant des trajets en train et des
trajets ä pied.

Durant l'ete, nous avons cherche ä organiser

des ecoles d'alpinisme. Les circons-
tances meteorologiques n'ont pas permis la
realisation integrale de notre projet, bien

que 823 personnes aient pris part aux cours
que nous avions organises. L'idee devra ce-
pendant etre reprise, dans 1'interet meme
de Falpinisme d'ete. Les stations de haute
altitude sont particulierement bien placees

pour agir sur le terrain local.
La propagande balneaire n'a pas ete ou-

bliee. Nous avons jete les bases d'une
publicity systematique en invitant des journa-
listes hollandais, en preparant une piece ra-
diophonique, et en reunissant le materiel ne-
cessaire ä la publication d'une brochure sur
les stations de cure.

Dans la mesure de nos moyens, nous nous
sommes aussi interesses ä un sport jeune,
mais interessant, celui du canotage, en
bateaux pliants et en canoes. Nous comptons
bien pouvoir donner dans notre prochain
rapport des indications positives.

Mentionnons encore notre participation
au premier train-exposition qui a circule
en Suisse. Grace aux facilites accordees par
le Comite d'organisation, un cinematographe
ambulant a pu etre amenage dans un des

wagons. Plus de 300.000 personnes ont ainsi
eu l'occasion de voir, un film qui relevait
l'importance du Tourisme en Suisse.

IX. Activite du Bureau de
I'Onst reorganise de
Lausanne en 1934

Notre bureau de Lausanne, libere des tä-
ches de statistique et d'expedition qui de-

robaient un temps precieux aux taches plus
essentielles de la propagande, a commence
par quitter ses locaux de la rue Pichard, de-

venus trop vastes pour sa nouvelle activite,
pour le tres moderne immeuble du 38, avenue

de la Gare, oü le personnel a ete reduit
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au nombre strictement necessaire : le titu-
laire et une secretaire.

S'il a ete decharge du service de l'expedi-
tion du materiel de propagande aux agences,
le bureau de Lausanne continue de repon-
dre aux demandes individuelles de rensei-

gnements ou de materiel, qui lui parvien-
nent directement.

En appelant ä la direction du poste un
homme de plume connu pour son activite
litteraire dans des ordres divers, nous en-
tendions premierement rendre une vigou-
reuse impulsion ä notre propagande de lan-

gue frangaise et sur cet article, en effet, notre

Bureau lausannois a fourni ä la propagande

une contribution copieuse et soute-
nue, dont les effets n'ont pas tarde ä se

faire sentir dans la presse ; pres de 150 articles

originaux, tant de la plume de M. Budry
que des plumes romandes par lui sollicitees
nous ont permis d'alimenter largement les

journaux, et de donner notamment ä notre
campagne d'hiver cette intensite qu'on s'ac-
corde ä lui reconnaitre. On a vu des
journaux secondaires publier dans un meme nu-
mero jusqu'ä quatre articles sortis de notre
officine de Lausanne. Les lecteurs de notre
revue et de notre Service de Presse savent
aussi quelle part considerable celle-ci ap-
porte ä nos rubriques, sans parier de ses

prestations en matiere de traduction et d'a-
daptation, qui dans une propagande bilin-
gue comme la notre jouent un role quoti-
dien. D'une fagon generale, nous avons
charge notre bureau de Lausanne de contrö-
ler et de mettre au point toutes les publications

de langue frangaise qui sortent de l'Of-
fice du tourisme, depliants, brochures,
scenarios, circulaires, et de la redaction des
publications specifiquement romandes, comme
la plaquette sur le pays romand qui se

trouve actuellement en preparation. La
distribution des articles se complete d'une
distribution de photographies par epreuveB,
flans ou cliches aux journaux suisses ou
etrangers, que Lausanne est appele ä faire
comme nous, soit avec les photos de son
fonds, soit en les tirant des cartotheques de
l'Office et des stations. Les grandes manifestations

romandes de l'annee : Fete des
Costumes de Montreux, Tir federal, Comptoir
suisse, Fetes du Rhone, etc., ont fourni au

bureau de Lausanne l'occasion de contribuer
sous les formes les plus diverses ä la propagande

locale.

La propagande radiophonique ä laquelle
nos Studios romands s'ouvrent si liberale-
ment a fait l'objet d'une activite soutenue
de la part de notre succursale ; causeries
touristiques sur les regions, causeries pre-
paratoires aux grandes manifestations, ca-
lendrier touristique mensuel, entretiens fa-
miliers sur les problemes touristiques sous
le titre de l'ONST VOUS PARLE, chroni-
ques hebdomadaires, bulletins du week-end,
collaboration active aux grands reportages
regionaux ou sportifs entrepris par Radio-
Sottens, toujours en connexion avec le journal

Le Radio, truchement entre la radio et
les entreprises de transport pour faciliter les

entreprises de reportage, on peut dire que
le bureau de Lausanne a serieusement tenu
le micro romand et meme le micro alemani-

que en haleine.
Diverses expositions ont par ailleurs re-

quis directement ou indirectement sa
participation (Exposition de Graphie touristique,
Concours et exposition de Photo-Cine, Salon
de 1'Automobile, et particulierement le
Comptoir suisse de Beaulieu.)

En matiere de film, il a contribue pour
son domaine ä enricbir notre filmotheque de
bandes substandard, soit en provoquant la
creation de ces films, soit en selectionnant
les films d'amateurs existants. II a eu ä

examiner plusieurs projets de firmes etrangeres
qui sollicitaient l'appui de l'Office pour
tourner de grands films en Suisse romande.

Certains Congres (Agences de voyage, Li-
braires de France, ou voyages de societe,
Club alpin de Grece, NSH d'Avignon) ont
egalement requis la collaboration de notre
succursale, dont les taches sont, comme on
voit, trop nombreuses et variees pour etre
enumerees dans ce rapport sommaire.

Car la täche que nous avons devolue ä

notre representant pour la Suisse romande
est d'une part d'animer de toutes manieres
notre propagande de langue frangaise
(propagande nationale et propagande pour la
Suisse romande) ; de l'autre, d'assurer l'e-
troite liaison entre le territoire touristique
romand et l'Office du tourisme, et recipro-
quement. II ressort du tableau de son acti-
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vite de l'annee ecoulee que si le bureau de
Lausanne a depense de grands et efficaces
efforts de propagande, la liaison necessaire
entre les stations romandes et l'Office de-

meure encore trop lache, que notre personnel

fort reduit et requis par ses taches re-
dactionnelles n'a point la mobilite qu'il fau-
drait pour visiter frequemment les stations,

et qu'il appartiendrait des lors ä celles-ci de

prendre les devants, de chercher le contact
ä Lausanne, d'y adresser d'une maniere sui-
vie leurs informations et leurs desiderata
afin de s'assurer le concours attentif et
regulier de nos services ä leurs propres
efforts.
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